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The King of Noble Prayers Aspiring to the Deeds of the Excellent
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HE #E B RER BEE (MAELIHhETH]
PAK PA JAM PAL ZHON NUR GYUR PA LA CHAG TSAL LO
I prostrate to the youthful Manjushri.
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JI NYED SU DAG CHOK CHU'T JIG TEN NA
(1. Paying Homage) I prostrate with pure mind, speech and body
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DU SUM SHEK PA MI YI SENG GE KUN
to all the Lions of Mankind (Buddhas)
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DAG GI MA LU DE DAG TAM CHED LA
in the three times
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BE WE &5 5EW (—igd & &4k )
LU DANG NGAG YID DANG WEI CHAG GYI'O
and the ten directions of the world.
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ZANG PO CHOD PA'I MON LAM TOB DAG GI
By the power of this aspiration of the Deeds of the Excellent,
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BRE R Bt BHE (SR — e kaT)
GYAL WA TAM CHED YID KYI NGON SUM DU
I manifest bodies as numerous as all the atoms in the whole world,
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e EE Bg Fite (388 ES)
ZHING GI DUL NYED LU RAB TUD PA YI
fully aware of the presence of the numerable Buddhas,
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ANRE AR%L AR SRIETE (——ieAd AR )
GYAL WA KUN LA RAB TU CHAG TSAL LO
and I prostrate to all of them.
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DUL CHIG TENG NA DUL NYED SANGYE NAM
I imagine that on each atom
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EH B2 RE MMEE (FRERAET)
SANGYE SEI KYI U NA ZHUK PA DAG
as many Buddhas as atoms are present,
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Zh F2 (R WEE (2FHFRTFA)
DE TAR CHO KYI YING NAM MA LU PA
seated in the midst of Bodhisattvas,
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TAM CHED GYAL WA DAG GI GANG WAR MO
thus filling the whole universe with Buddha manifestations.
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ZiE M BE NEE (EA—F8F%E]
DE DAG NGAK PA MI ZED GYAM TSO NAM
I praise all those Bliss-gones (Buddhas)
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YANG KYI YEN LAG GYAM TSO'l DRA KUN GYI
expressing their ocean-like,
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IR RE = LR (ETAR—¥)
GYAL WA KUN GYI YON TEN RAB JOD CHING
inexhaustible virtues
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BTEL bR fthE LA (BHhERDIEE)
DE WAR SHEK PA TAM CHED DAG GI TOD
with an ocean of melodies and voices.
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ME TOG DAM PA TRENG WA DAM PA DANG
(2. Offering) I make offerings to the Buddhas
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SIL NYEN NAM DANG CHUG PA DUK CHOG DANG
with the best of flowers, wreaths,
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TR IBE EF BIEE (2 RBEREL)
MAR ME CHOG DANG DUG PO DAM PA YI
musical instruments, perfume, canopies,
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NE ZiE LR LR (S EH k]
GYAL WA DE DAG LA NI CHOD PAR GYI
lamps and incense.

i'2:1sq'r\&'m'iam'r\:%'agﬂr\:'N N

Ef B BE F1EE (RBRREBE)

NA ZA DAM PA NAM DANG DRI CHOG DANG
I offer to the Buddhas
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CHE MA PUR MA RI RAB NYAM PA DANG
the finest robes and fragrances
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RIE BIE 1Atk BRE (——F ¥ dR)
KOD PA KHYED PAR PAK PA'l CHOG KUN GYI
and incense as high as Mt. Meru,
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NE 2iE FUR IR (KBS EH k]
GYAL WA DE DAG LA NI CHOD PAR GYI
all perfectly arranged.
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CHOD PA GANG NAM LA MED GYA CHE WA
By the power of my faith in the Deeds of the Excellent
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ZiE ME R RNRE (RE—m =114
DE DAG GYAL WA TAM CHED LA YANG MO
and devotion to the Buddhas,
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ZANG PO CHOD LA DED PA'T TOB DAG GI
I prostrate and present these vast and
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INE ARFL SRR FIEA (Fepasdio i)
GYAL WA KUN LA CHAG TSAL CHOD PAR GYI
unequaled offerings to all the Conquerors.
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DOD CHAK SHE DANG TI MUG WANG GI NI
(3. Confession) I confess (purify) each and every unvirtuous deed
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EE WE BF ML (Fhabaism)

LU DANG NGAG DANG DE ZHIN YID KYI KYANG
I have committed
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EIL ELS A0 RHIIE (KB E24)
DIG PA DAG GI GYI PA JI CHI PA

with my body, speech and mind
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Z2E MR B Ak (— &5 B )
DE DAG TAM CHED DAG GI SO SOR SHAK
due to desire, hatred and ignorance.
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BE MR RE 256 (T 738 L)
CHOK CHU'T GYAL WA KUN DANG SANGYE SEI
(4. Rejoice) I rejoice in all the meritorious deeds performed by the Buddhas
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R ORE ORE KBE (—RAFAAET)
RANG GYAL NAM DANG LOB DANG MI LOB DANG
as well as those performed by the Bodhisattas, Pratyekabuddhas,

qﬁq‘@i@'qﬁr\'i&wq‘l:mw:’N N

KE R AUR MR (—de k& ik )
DRO WA KUN GYI SO NAM GANG LA YANG
Arhats, those who are in the path of training, those who need no more training,
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DE DAG KUN GYI JEI SU DAG YI RANG
and by all the beings in the ten directions.
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GANG NAM CHOK CHU'T JIG TEN DRON MA NAM
(5. Requesting to Teach) I entreat the enlightened protectors
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B FIE £2F BER (Xt ERE )
CHANG CHUB RIM PAR SANGYE MA CHAK NYEI
who have attained Buddhahood and freedom from attachments
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GON PO DE DAG DAG GI TAM CHED LA

through stages of enlightenment, and who illuminate the worlds
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KHOR LO LA NA MED PA KOR WAR KUL
of the ten directions to turn the peerless Wheel of Dharma.
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NYA NGEN DA TON GANG ZHED DE DAG LA
(6. Beseeching for Long Life) With folded hands
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2R RA BE NAEY (RAEEZRABF)
DRO WA KUN LA PEN ZHING DE WA'l CHIR
I beseech those who intend to enter nirvana
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B HE KR FEK CREAERNEY )

KAL WA ZHING GI DUL NYED ZHUK PAR YANG
to remain in the world for as many eons
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Ein fhiE Rk TR (A%E—# % L)
DAG GI TAL MO RAB CHAR SOL WAR GYI
as there are particles of dust on earth to benefit all beings.
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B RE A EE (A A A4 )

CHAG TSAL WA DANG CHOD CHING SHAK PA DANG
(7. Dedication) Whatever virtue
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R4 DER & PTEE R e kiae)
JEI SU YI RANG KUL ZHING SOL WA YI
I may have gained by prostrating, offering,
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GE WA CHUNG ZED DAG GI CHI SAK PA
confessing, rejoicing, requesting and beseeching,
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TAM CHED DAG GI CHANG CHUB CHIR NGO'O
all of them I dedicate to the cause of Buddhahood of all beings.
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gt £ BE B (RE -k $)
DEI PA'T SANGYE NAM DANG CHOK CHU YI
. Aspiration for Pure Attitude) May all the Buddhas of the past
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JIG TEN DAG NA GANG ZHUK CHOD GYUR CHIG
and of the present in all the ten directions be made offerings.
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GANG YANG MA CHON DE DAG RAB NYUR WAR

Those who are yet to come, may their wishes be accomplished and
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i BE I RER (REAET T H)
SAM DZOK CHANG CHUB RIM PAR SANGYE CHON
may they attain the stages of enlightenment swiftly.
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Ba By HE LB (ATt 7 —A])
CHOK CHU GA LA ZHING NAM JI NYED PA
May the world of the ten directions
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DE DAG GYA CHER YONG SU DAG PAR CHIG
become extensively and completely pure.
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CHANG CHUB SHING WANG DRUNG SHEK GYAL WA DANG
May it be filled with Buddhas, who have gone

NRN’@N'Q{N'@N’RRT'@'Q"R’Qi’ﬁﬂ" {
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SANGYE SEI KYI RAB TU GANG WAR SHOG
to the Bodhi trees and the sons (Bodhisattvas) of the Buddhas.
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Wa KRR AR LRIE (T A#RL)
CHOK CHU'T SEM CHEN GANG NAM JI NYED PA
May all the beings in the ten directions always be happy and healthy.
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ZiE BE BR KLE (BT E s x4y

DE DAG TAG TU NED MED DE WAR CHIG
May they be endowed with favorable circumstances
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DRO WA KUN GYI CHO KYI DON NAM NI
for achieving the Dharmic goals,
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TUN PAR GYUR CHIG RE WANG DRUB PAR SHOG
and may their wishes be accomplished.
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CHANG CHUB CHOD PA DAG NI DAG CHOD CHING
(2. Aspiration for Not Forgetting Bodhicitta) May I be able
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DRO WA KUN TU KYE WA DREN PAR GYUR
to remember my previous lives while in the training of enlightenment.
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fEh RE EW BRI (FFE K SFR)
TSE RAB KUN TU CHI PO KYE WA NA
May I always renounce mundane life
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TAG TU DAG NI RAB TU JUNG WAR SHOG
in all my successive births and deaths.
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GYAL WA KUN GYI JEI SU LOB GYUR TE
May I perfect the Deeds of the Excellent

Qiﬁ'ﬂ’gf\’fd'ﬁ:ﬁ'ﬁ?ﬂ“ﬁ'éﬁ%i’N N

SR I kK MEBE (—eRETERN)
ZANG PO CHOD PA YONG SU DZOK CHED CHING
and always engage in the spotless life
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R A B AR (RS ZEE)
TSUL TRIM CHOD PA DRI MED YONG DAG PA
of morality continuously without defect
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BE BIR BR AR (RFRARER)
TAG TU MA NYAM KYON MED CHOD PAR SHOG
in the footsteps of the Buddhas.
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LHA YI KED DANG LU DANG NOD CHIN KED
May I be able to spread the Dharma
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DRUL BUM DAG DANG MI YI KED NAM DANG
in all the languages of beings,
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R R2 HLE BRIE (A — %4
DRO WA KUN GYI DRA NAM JI TSAM PAR
in the languages of the gods, nagas,
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TAM CHED KED DU DAG GI CHO TEN TO
yakshas, kumbhandas and mankind.
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DE SHING PA ROL CHIN LA RAB TSON DE
Thus, may I tame my mind and steadfastly apply myself
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CHANG CHUB SEM NI NAM YANG JED MA GYUR
to the six perfections, never forgetting the enlightened attitude.
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DIG PA GANG NAM DRIB PAR GYUR PA DAG
May I be free from all the unvirtuous deeds
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DE DAG MA LU YONG SU CHANG WAR SHOG
that might obscure my path.
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LEI DANG NYON MONG DUD KYI LEI NAM LEI
(3. Aspiration for Freedom from Defilements) May I be free
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DROL ZHING JIG TEN DRO WA NAM SU YANG
from karma, emotional afflictions and the influence of Mara
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RE BA EX BIEE (B E 1K)
J TAR PED MO CHO MI CHAK PA ZHIN
while traversing the world, like the lotus unstained by water,
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NYI DA NAM KHAR TOK PA MED TAR CHED
or like the sun and the moon moving in the sky without hindrance.
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ZHING GI KHYON DANG CHOK NAM JI TSAM PAR
(4. Aspiration for Leading Beings to Happiness) May [
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NGEN SONG DUG NGAL RAB TU ZHI WAR CHED
completely alleviate the suffering of the inferior realms
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DE WA DAG LA DRO WA KUN GOD CHING
in all directions and over the breadth of the land.
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DRO WA TAM CHED LA NI PEN PAR CHED
May I be able to bring happiness to and provide benefits for all beings.
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CHANG CHUB CHOD PA YONG SU DZOK CHED CHING
(5. Aspiration for the Armor of Dedication) Having perfected
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SEM CHEN DAG GI CHOD DANG TUN PAR JUK
the enlightened deeds, may I be able to serve the beings
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SR A R FMERE (2R R KT
ZANG PO CHOD PA DAG NI RAB TON CHING
according to their needs by teaching and pursuing
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IEE [EI0 BRAY ANHEFE (AAE L KER)
MA WANG KAL PA KUN TU CHOD PAR GYUR
the Deeds of the Excellent in all the future eons.
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DAG GI CHOD DANG TSUNG PAR GANG CHOD PA
(6. Aspiration to Accompany Other Bodhisattvas) May I
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DE DAG DANG NI TAG TU DROK PAR SHOG

always associate with companions who share similar practices to mine,
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BE WE B ZXIL (F0EXFRAF)
LU DANG NGAG NAM DANG NI SEM KYI KYANG
and may my aspirations be the same
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CHOD PA DAG DANG MON LAM CHIG TU CHED
as my practice with my body, speech and mind.
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DAG LA PEN PAR DOD PA'T DROK PO DAG

(7. Aspiration to Have Virtuous Teachers and to Please Them)
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2K AE £ wEEE (ARBATE R
ZANG PO CHOD PA RAB TU TON PA NAM
May I always be associated with well-wishing friends
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DE DAG DANG YANG TAG TU TRED PAR SHOG
who teach me the Deeds of the Excellent,
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ZE s Bk MEXk ART ARG
DE DAG DAG GI NAM YANG YID MI YUNG
and may I never disappoint their minds.
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SANGYE SEI KYI KOR WA'T GON PO NAM
(8. Aspiration to See and Serve Buddhas in Person)
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NGON SUM TAG TU DAG GI GYAL WAR TA

May I always behold face to face the Buddhas surrounded by Bodhisattvas
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IHE BE RAY KRE (AR #LE R4t )
MA WANG KAL PA KUN TU MI KYO WAR
and without tiring in all future eons, may I always
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DE DAG LA YANG CHOD PA GYA CHER GYI
present them with magnificent offerings.
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GYAL WA NAM KYI DAM PA'T CHO DZIN CHING
(9. Aspiration to Preserve the Dharma) May I always
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BT AE R BRB (LA ERIT)
CHANG CHUB CHOD PA KUN TU NANG WAR CHED
preserve the holy Dharmas of all the Buddhas
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£2K AE BE HMEK (REAFEHiE)
ZANG PO CHOD PA NAM PAR CHOD PA YANG
and illuminate the deeds of enlightenment.
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BE BE R BEER (EARYFSE)
MA WANG KAL PA KUN TU CHED PAR GYI
May I train in the Deeds of the Excellent in all the future eons.
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SID PA TAM CHED DU YANG KHOR WA NA
(10. Aspiration to Acquire Inexhaustible Treasures)
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SO NAM YESHE DAG NI MI ZED NYEI
Through rebirths in all the states of existence, may I gather

TSGR T |
TE EE AE WY (REFRARRK)

TAB DANG SHE RAB TING DZIN NAM TAR DANG
endless treasures of merit and wisdom; and may I become an inexhaustible

kil
B8 R K M (& E &)

YON TEN KUN GYI MI ZED DZOD DET CHIG
treasure of all virtues of skillful means, wisdom, contemplation and freedom.

FE# BB EE JRe (— By REA)
DUL CHIG TENG NA DUL NYED ZHING NAM TE

(11. Aspiration for Various Means of Entering the Deeds of the Excellent: [a] Entering into
Seeing the Buddhas with their Pure Lands)
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BE RiE KNG REE (——AARSH)
ZHING DER SAM GYI MI KHYAB SANGYE NAM
May I always behold as many pure lands as there are atoms present in the world

14



NRN’@N'Q{N'@’E\QN'&\'QQE‘N'Q"IT‘ N

g Bk AR RN (——HERET]
SANGYE SEI KYI U NA ZHUK PA LA
with inconceivable Buddhas sitting in the midst of Bodhisattvas in each pure land;
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2 HE Hi§ ERRD (RUEEERT)
CHANG CHUB CHED PA CHOD CHING TA WAR GYI
and may I perform the deeds of enlightenment with them.
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DE TAR MA LU THAM CHED CHOK SU YANG
May I be able to see everywhere, even on the top of a hair,
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TRA TSAM KYON LA DU SUM TSED NYED KYI
the ocean of Buddhas of the three times and the ten directions with
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SANGYE GYAM TSO ZHING NAM GYAM TSO DANG
their ocean of pure lands for an ocean of eons;

qﬂm.ﬁ.é.agx.gj%q.gq.@.réq.‘ N
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KAL PA GYAM TSOR CHOD CHING RAB TU JUK
and may I fully enter into the enlightened deeds in each pure land.
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SUNG CHIG YEN LAG GYAM TSO'I DRA KED KYI
([b] Entering into Heeding the Speech of the Buddhas) May I

SRR I R Y
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GYAL WA KUN YANG YEN LAG NAM DAG PA
always heed the speech of the Buddhas, of which each single word
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DRO WA KUN GYI SAM PA JI ZHIN YANG
is the pure voice of all the Buddhas and an ocean of languages

Nm@wﬂ@:wﬁﬂ'ﬁ'q@]'q?q@} N

25 X B mEa (—&h#H4 %)
SANGYE SUNG LA TAG TU JUK PAR GYI
precisely suited to the needs of all beings.

@m'ﬂﬁa'ﬂﬁﬂw@@m'q'zs\wsr\rﬂ N
EE b MR RE (=#—msde ]

DU SUM SHEK PA'T GYAL WA TAM CHED DAG
([c] Entering into Hearing the Turning of the Dharma Wheels)

qﬁ%’t’ﬂ&'@q'i&wm’@ﬂ < Q N {

g RE M BRI (AREEETE)
KHOR LO'T TSUL NAM RAB TU KOR WA YI
May I possess the strength of mind to heed

ARikkek kil

ZiE KX EE KGR (1282 R4y k%)

DE DAG GI YANG SUNG YANG MI ZED LA
the inexhaustible voice of the Buddhas of the three times

gangqamqjﬂ@:;q@q%ﬂ {

EI R B RME (REF LR
LO YI TOB KYI DAG KYANG RAB TU JUK
as they turn the Wheels of Dharma.

&KRN'QﬂN'Q’ﬁNN'GE\'q%ﬂ'RTR’U\R'N N

BE BE R e (KRN LR)
MA WANG KAL PA THAM CHED JUK PAR YANG
([d] Entering into all the Eons) As Buddha wisdom knows (enters)

A ST SR |
B4 h4s = AR (Z—s—4%)

KED CHIG CHIG GI DAG KYANG JUK PAR GYI
all the future eons, so may I also know them in a single instant.
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Q“R'N?’Qﬁﬂd'ﬂi'iﬁ'ﬂﬁw'ﬁt\'a\'jﬂ N
Atk BE $£E B2X (=2 A—n)]

GANG YANG KAL PA DU SUM TSED DE DAG
May I know in one instant all that is encompassed

ﬁ,_.\.%q.‘.a. ﬂ Naﬂi @q.‘ —— 3"-\
ATk AR AT BEA (A —SREEN]

KED CHIG CHA SHEI KYI NI ZHUK PAR CHED
in the duration of the three times.

im.ﬂﬁm.ﬂﬁﬂﬁ.q.a.a.&:.i.qr.
BB PE KU &M [é&ﬁ"" >R = ]

DU SUM SHEK PA MI YI SENG GE GANG
([e] Entering into Seeing all the Buddhas in One Instant) May I behold all those

YT 1T
ZE M K EHRK [ﬁfﬂé‘ DAKT )

DE DAG KED CHIG CHIG LA DAG GI TA
who are the lions of men, the Buddhas of the three times in a single instant.

TR
EH 2E B AR (FFABIRA)

TAG TU DE DAG GI NI CHOD YUL LA
([f] Entering the Object of Enjoyment of the Buddhas) May I always be able to enter

é’&ﬁ'@R’@'iaﬂﬁgﬂm@wa@ﬂ l

215 At Be £kt (MR AR )
GYU MAR GYUR PA'T NAM TAR TOB KYI JUK
their object of enjoyment with the power of liberation by seeing them as illusions.

sk |
Bitk g &% FJBE (H— %Jrﬁ:)flﬁ’i‘:f’]

GANG YANG DU SUM DAG GI ZHING KOD PA
([g] Entering into the Accomplishment of all the Pure Lands)

E\:ﬂ zar n‘l‘%ﬂ %Ri&ﬁ?\ S ngq] N
ZiE B4 EN BER (A =#HEERN)

DE DAG DUL CHIG TENG DU NGON PAR DRUB
May I accomplish upon each atom the perfect array of the pure lands
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E\'fgxﬂ'@&"@“ﬂwi&m’zs\m'sr\'q {
ZiE BE BE MREN (7RI L]

DE TAR MA LU CHOK NAM TAM CHED DU
of the three times; and may I enter into the pure lands

SRRk el

IR E5 BE B (KFEAGRE)
GYAL WA DAG GI ZHING NAM KOD LA JUK
of the Buddhas of each atom in all directions.

ﬂ:'mw%.@ﬂtﬁtgiﬂﬁaﬁN {
Atk BE A8 KBE (TAARBAE]

GANG YANG MA JON JIG TEN DRON MA NAM
([h] Entering into the Presence of the Buddhas)

g:'@qi&'mx'qax'gqﬁxﬂ'q ’i‘ ]

B2 EE B %R (REdEEHA )
CHANG CHUB RIM PAR TSANG GYA KHOR LO KOR
When the Illuminators of the World (Buddhas) of the future realize

@'R&X'QTN'RT'RQ'@%'NQW\??N {

iR e e BeME (ZEHhFTER)

NYA NGEN DEI PA RAB TU ZHI TA TON

the stages of Buddhahood, turn the Wheel of Dharma and go beyond sorrow,

T O F T |
HE ARER P ERR (R iERmAL)

GO PO KUN GYI DRUNG DU DAG CHI'O
the profound peace of nirvana, may I always be in their presence.

’\"ﬂﬁ'@R'qa'%"q%‘”'\gq”i“”:\:X N

M A BB ARE (REFBAMES )

KUN TU NYUR WA'T DZU TRUL TOB NAM DANG

(12. Aspiration for the Power of Enlightenment Through Nine Powers)

LNk A Al

R RN B R (SMeAKR)
KUN NEI GO YI TEG PA'T TOB NAM DANG
May I perfectly accomplish the power of enlightenment
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R EME At RB/E (FITEEA01E)
KUN TU YON TEN CHOD PA'T TOB NAM DANG
through the nine powers: the power of miraculous swiftness,

@i@@qmgamqjﬂi\gaﬁw {

REY 1B kB BER (AN EEREN)

KUN TU KHYAB PA JAM PA DAG GI TOB

the power of the all-sided vehicle (the means for benefitting others),

SRR

R &8 PR #BE (RiFERNEE)
KUN NEI GE WA'T SO NAM TOB NAM DANG
the power of enjoying all the virtuous qualities,

54]4\1’&1'&i’ﬁ?’g’i’ﬂf&'&’ﬁ&%ﬁqmN N

BE EE Bt Ak (RFERFES) ]
CHAK PA MED PAR GYUR PA'l YESHE TOB
the power of all-pervading loving kindness, the power of the totally virtuous merits,

ﬂwﬁmQNT\:%’@T%TNT\W&]N‘ N

e fthE BE FESL (RETREAY )

SHE RAB TAB DANG DANG DZIN TOB DAG GI
the power of wisdom which is free from passion,

g:'@q'§qm'i3\m'mmrﬂ'§qw?@'\{ N

B B BE L (ERAEERS)

CHANG CHUB TOB NAM YANG DAG DRUB PAR CHED
the powers of knowledge, skillful means, and contemplation.

mm@‘%twis\waﬁm'@rﬂ'é/r\%:'{ N

BR &E ki EET (AF—WEXH]
LEI KYI TOB NAM YONG SU DAG CHED CHING
(13. Aspiration for the Antidotes that Pacify the Obstructions)

’ﬁ'?ﬁm"gnm'iam'gi'@'a‘éamﬁxéc\N {

TR AR RA FICL (R A ]
NYON MONG TOB NAM KUN TU JOM PAR CHED
May the forces of karma be utterly purified, the power of emotions
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R iﬂa%"ﬁ a\ 'i&f 3\ '§‘§T B\ 3\«1 j”iﬂ éﬁ%ﬁ 1 {

BR 8 W RET (RR—# RS ]

DUD KYI TOB NAM TOB MED RAB CHED CHING

be utterly subdued, the power of Maras be utterly destroyed,

qs:'ﬂgr\'@'§qm'i’§qr\1'qu§{ 1

K ALt IR IR (BME H#4iT)
ZANG PO CHOD PA'l TOB NI DZOK PAR GYI
and the power of the Deeds of the Excellent be perfected.

a:'i&m‘gs\xﬁ'i&m#rﬂ@r\%w{ N

L% e BE EET (SRiFHA%)

ZHING NAM GYAM TSO NAM PAR DAG CHED CHING
(14. Aspiration for the Enlightened Activities)

&s\m'si'@'aﬁiﬂ'i'iawmxr\ﬁmN 1

HR e ER BER (MR—5 4]

SEM CHEN GYAM TSO DAG NI NAM PAR DROL
May I tirelessly perform the seven enlightened activities

gm'iam'g&%m'@'&“ﬁa’:’éﬁ%x'N {

E% K 32N BT (S hleskisg)
CHO NAM GYAM TSO RAB TU TONG CHED CHING
for the oceans of eons: purifying the oceans of lands,

Q'ﬂﬁ@'&ff’;ﬂ@’%ﬂ&ﬂ;@ﬁ {

BB ASSE 2 BEL (RREXAFLE)
YESHE GYAM TSO RAB TU TOK PAR CHED
liberating the ocean of beings, realizing the Dharma,

gﬁ a @&If i&’ A ,;qu.‘éj%: { }
HE #58E T|IC E=ET (SRFFHITHE)

CHOD PA GYAM TSO NAM PAR DAG GYID CHING
attaining the ocean of wisdom,

gims\!@'&%ﬁm'ﬁfﬂmﬂxér\N N

AR #&88 Jkip e (BR—#4m%E)
MON LAM GYAM TSO YONG SU DZOK PAR CHED
perfecting the ocean of activities,
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RH G 30 AT (RAB AL HE)
SANGYE GYAM TSO RAB TU CHOD GYID CHING
accomplishing the ocean of aspirations and

q;ﬁmﬂ'gagxﬁ'gg&'\ﬂ?q% N

IBE AFsE K iETE (ST Rike 2k )
KAL PA GYAM TSOR MI KYO CHED PAR GYI
ceaselessly serving the ocean of Buddhas.

Q“:’N:’i&’ﬂﬁ&'ﬂﬁﬂm’f@@mﬂaN N

BIER HE bt MR (= —33 4k ]
GANG YANG DU SUM SHEK PA'T GYAL WA YI
(15. Aspiration for Training following [a] the Buddhas)

g:'@q"gr\'m‘a'giw&'éﬂﬂ'iam{ N

sRE ALk R VIILE (R ERA 4T
CHANG CHUB CHOD PA'TMON LAM CHE DRAG NAM
May I completely fulfill all the aspirations of enlightened deeds

qs:'ﬂgr\'mm'@:'@m'mmgm'im1 N

2K Htk 2F RHFE (REFEERHZ]
ZANG PO CHOD PEI CHANG CHUB SANG GYEI NEI
of the Buddhas of the three times, by attaining enlightenment

e R

ZIR Ein BE MIBE (AL RITHEER)
DE KUN DAG GI MA LU DZOK PAR GYI
through the Deeds of the Excellent.

ME RE B2 HEE (A ET)
GYAL WA KUN GYI SEI KYI TU WO PA
([b] Samantabhadra) The eldest son

ﬂ:ﬁa‘%ﬂiﬁ‘qaqa’“@w N

FE R R EHE (RLRaL 55
GANG GI MING NI KUN TU ZANG ZHEI CHA
of all the victorious Buddhas is Samantabhadra.
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s\IFw&x'E\'r\:'s\@m'mx'g/r\'@éﬂ {

wE ZE {0 Ptk (K58 @4k )
KHE PA DE DANG TSUNG PAR CHED PA'l CHIR
I dedicate all of these merits

A
sy

£R EE TR 20H (B3FITERMK)
GE WA DI DAG TAM CHED RAB TU NGO
so that my deeds may become like his.

|

BE WE D BT (B o 8RAF)

LU DANG NGAG DANG YID KYANG NAM DAG CHING
May my body, speech, mind, deeds and

BT

HME $E LB KES (FATHETEAR)

CHOD PA NAM DAG ZHING NAM YONG DAG PA
environment always be pure.

q%m‘nawﬂ'&ﬁmﬂ%ﬂs'ﬂ N

BE 2K =B %ILE (wRFLEREH)
NGO WA ZANG PO KHE PA CHI DRA WA
May I become equal, in these excellent aspirations,

e

23 = 28 #HERG (BAAERTR %)

DE DRAR DAG KYANG DE DANG TSUNG PAR SHOG
to Samantabhadra.

@i'ik\rrﬂ'Q'qsx'ﬂgﬁ'm‘a@ﬂ I
IRE &F 2K Utk (RABFLEET)

KUN NEI GE WA ZANG PO CHED PA'l CHIR
([c] Manjushri) May I tirelessly

qﬁ&'iﬂm.@'i'gi.m&'gﬁqi’q@W N

A E R BOR DIERE (Ul KR )
JAM PAL GYI NI MON LAM CHED PAR GYI
accomplish the virtuous Deeds of the Excellent
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&ﬁ:ﬁ'qgﬁmﬂ'@i'g'agqx{ ]

HE BE RE RREL CRAFRET %)
MA WANG KAL PA KUN TU MI KYO WAR
by following the aspirations of Manjushri

E\'QY'Q'RT'N'@N'?Q"N'RTR'Q@W N

Z BE BE MERL (ARBHIL&KE]
DE YI CHA WA MA LU DZOK PAR GYI
throughout all future eons.

A

HE ER B BEHR (i &h 2]
CHOD PA DAG NI TSED YOD MA GYUR CHIG
(16. Concluding Aspiration) May there be no limit

ﬁi'\ﬂ'i&w@?&\'qg:@r\'r@'«ﬁq‘l {

Eig TS BIx RitE (RRasHk)

YON TEN NAM KYANG TSED ZUNG MED PAR SHOG
to my enlightened activities and their virtues.

gﬁqajaquﬂimi&]@:} {

HE &R Bh B (SE&47F)
CHOD PA TSED MED PA LA NEI NEI KYANG
Through countless efforts may I accomplish

E\'E\Rf"RSN'RT'E&TN'GE\’QSN'QR'QQN {

2iE RE R BEiL (TE—wivid /]
DE DAG TRUL PA TAM CHED TSAL WAR GYI
all the miracles, the virtues of enlightenment.

i&.&ﬁ‘a.azggql.gxﬂ.%.‘.S&I.,\TRN N

Tx tE RE HREE (DEEZHRE)
NAM KHA'l TUR TUG GYUR PA JI TSAM PAR
Just as beings are limitless as the extent of space

&s\m'si'a'@zqﬂaqwﬁ:'ﬁ\ﬂﬁiﬁN {

HR BE e NEN (RAREREE)
SEM CHEN MA LU TA YANG DE ZHIN TE
and just as their karma and emotions
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|

kg 7E R EAE (R i)
JI TSAM LEI DANG NYON MONG TAR GYUR PA
are limitless, so may the extent

qrﬂ'&}'gi'm&'&taqw:ﬁ'a’aﬁ‘ N

EE BR T NEER (KRBT EE ]
DAG GI MON LAM TA YANG DE TSAM MO
of my aspirations be without limits.

4":'Nf;"gﬂﬁ'q@'ax'i&w&mwmmﬂ] N

Mtk BH% L8] eRE (T A&EA )
GANG YANG CHOK CHU'l ZHING NAM TA YEI PA
(I. The Benefits of Making Aspirations in General)

Qi%iq@isé‘uqiaﬁm%ﬂﬂ {

T8 R IR Bhish R FCORK 5 o )
RIN CHEN GYEN TE GYAL WA NAM LA PUL
Having heard this greatest dedication prayer,

%'r\:'s‘\\r'&'qé\'q‘&'&gnﬁamgw{ N

WE B R B (RBEEERA)
LHA DANG MI YI DE WA'T CHOG NAM KYANG
whoever intensely desires supreme enlightenment

aq.&‘.Sm.%j.qﬁm.qg.gx.q.qm‘ N

& EE BIE HEA (- aEY )
ZHING GI DUL NYED KAL PAR PUL WA WEI
and develops faith even just once, will gain greater merit

ﬂ:’ﬁﬁ'iﬁ'q‘a@mﬁ'ﬁﬁwiﬂ N

A& A K BV (& ALK RE]
GANG GI NGO WA'T GYAL PO DI TO NEI
than offering all the realms of the ten directions,

g:'@q'agﬂ'iﬁm'ﬁ'mﬁwﬁ:{ {

R IR R#k FAE (—&AFRAR)
CHANG CHUB CHOG GI JEI SU RAB MO SHING
beautified with jewels, to the victorious Buddhas,
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mi'ﬂ%n'l'Sat'mx'r\r\ﬂ'qgr\ﬂ'i‘ W
B ER =R EEH (KBERsEm)

LEN CHIG TSAM YANG DED PA KYED PA NI
or offering to them all the supreme joys of gods and men

qﬁz\'i&wr\&'@’agﬂ'@'ﬁ'@gﬁ'ﬂ 1
FriR &Lt B8 Eios (B Ed A )

SO NAM DAM PA'T CHOG TU DI GYUR RO
for as many eons as there are atoms in those lands.

ﬂ:’ﬁﬁ'qsxgr\'gﬁm&'ﬁ'q\7:7'%1{ N
Miss A PR EiEtk (RArd a4k )

GANG GI ZANG CHOD MON LAM DI TAB PEI
(II. Thirteen Benefits in Details) Whoever makes this aspiration of the

E\N'%’Ri'ﬁ?'ﬁ&ﬂ'%f\'gﬁ"ﬂi’@?N N

i %X ©R B (KéE—wm# B )
DEI NI NGEN SONG TAM CHED PONG PAR GYUR
Deeds of the Excellent will (a) never again endure hellish rebirth,

E\Niﬁﬂmﬂﬁmgmmaﬂ N

e 1K ZE HERE (R LR ek
DEI NI DROK PO NGEN PA PONG PA YIN
(b) abandon all evil friends and

%R'RT'&IER'NN’E\'NR’E\N@R'NgR'N N

BE e 2% 270 (ALdTR5m)
NANG WA TA YEI DE YANG DEI NYUR TONG
(c) soon behold the Buddha of Boundless Light, Amitabha.

pRApNANIN

ZEE RE BRE (RAELEHFG]
DE DAG NYED PA RAB NYED DE WAR TSO
They will (d) gain all the endowments,

af'%'qE\R'NR’E\'ﬁQ']'aQ’]N’RR’ER'N N

K B 2F7 FIEE (RAERATA)
MI TSE DIR YANG DE DAG LEK PAR WANG
(e) live in happiness,
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@i.ﬁ.aaq.ﬂ.k\.mg.‘%,qﬁqgw {

RE BK FER IR (RATAE R )
KUN TU ZANG PO DE YANG CHI DRA WAR
(f) attain precious human rebirth and

E\‘ﬂ*‘ﬂ*“ﬂ“i ikl

E FK KiE 2ME [ﬁwﬂii%‘ AT
DE DAG RING POR MI TOK DE ZHIN GYUR
(g) soon become like Samantabhadra himself.

&awm'aj'g'ﬂ'cﬂ'ij@ﬂﬂ'iam
BR WK 2 RER [&J’Lthﬁi“'f"’%ﬁ]

TSAM MED NGA PO DAG GI DIG PA NAM
(h) Even those who in ignorance

ﬂ:ﬁﬁ%ﬁ r\q:ﬂmgﬁmr\qH
45 KB ST45 EEE (i asi)

GANG GI MI SHEI WANG GI CHEI PA DAG
who have committed the five unredeemable deeds

E\'Qw'ns:ﬁgr\ﬂ'qﬁ'qgr\'m {

2 FF HNE FERMP (AL HEXBEL)
DE YI ZANG PO CHOD PA DI JOD NA
will soon be completely purified

@Rﬁ'&'@”ﬁm'ﬁ'@?ﬂ?@?{ N

‘?JE/‘] HE 7—J< % giﬁna [" Fﬁ,g"i /ﬁ]/rk]
NYUR DU MA LU YONG SU CHANG WAR GYUR
if they recite this prayer of the Deeds of the Excellent.

Qﬂﬁiﬁiﬂgﬂﬁﬁ:ﬂa&fﬁiﬁlﬂf\?} N

R EB RE SRE (RLaurse)
YESHE DANG NI ZUK DANG TSEN NAM DANG
(1) They will be endowed with perfect wisdom,

T |
NE K& BE BIERL (FFEAER)

RIK DANG KHA DOK NAM DANG DEN PAR GYUR
(j) beautiful form, excellent signs, a noble birth and a radiant countenance.
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EE KE It 2XE GARSE )
DUD DANG MU TEK MANG PO DE MI TUB
(k) Profane and devilish beings will not harm them, and

AT T |
RIE 8 BIe MR CEAZ R

JIG TEN SUM PO KUN NA'ANG CHOD PAR GYUR
(1) they will be honored in the three realms.

9= ‘“ﬁ"r\“éqi’a\@*@
s2E mE PR EEE (REIRAME)

CHANG CHUB SHING WANG DRUNG DU DE NYUR DRO
(m) they will quickly reach the Bodhi tree

l_/:t 7M<% F&'t)] [ A, Fkﬂ]i'% 74 ]
SONG NEI SEM CHEN PEN CHIR DER DUG TE
and sit there to benefit all beings,

g:'@q'N:N@N'qﬁa'?ﬂ'm@qﬁx

B R % RAE (RFERH LR
CHANG CHUB SANGYE KHOR LO RAB TU KOR
attain enlightenment, turn the Wheel of Dharma,

Qiﬂ'i&ﬁ'?'ﬂ?ﬂ%ﬁﬂ'QS\IN'GTR@N1 N

BEE 28 BE cRE ($A—Fa#)
DUD NAM DE DANG CHEI PA TAM CHED TUL
and tame Mara with all his forces.

4":'N:'qa:'ﬂ'gr\'@'gim&'ﬁN {

Btk K Ak BRE (FA L T M)
GANG YANG ZANG PO CHOD PA'l MON LAM DI
(ITI. Benefits in Brief) Whosoever preserves, teaches

%;.q.,\:.igi.?&T.ﬁﬂ.ﬁw?1 N
TR BT MEE ERK (R AER)

CHANG WA DANG NI TON TAM LOK NA YANG
or recites this aspiration prayer of the Deeds of the Excellent
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E\'Q'ia'nxgi'mﬁmm@w&@i{ W

2 BE BHE 2HF (RAB-EHhEEm)
DE YI NAM PAR MIN PA SANGYE KHYEN
shall ultimately attain perfect Buddhahood.

g:'gwagﬂm'ﬁsq%wér\%ﬂ ‘

SR Iy PR iR (RS ERE )
CHANG CHUB CHOG LA SOM NYI MA CHED CHIG
May none despair of complete enlightenment.

AR 'j’-'\l a '5\"\1 Q'HN 'g’?’(’& @/ﬁ'f\l '5\?' } N

FE EEN 23F REE (kR FA FEE )
JAM PAL PA WO JI TAR KHYEN PA DANG
(Dedication following the Bodhisattvas)

@i'ﬁ'ma:ﬁ'?\w:‘?\'ﬁiﬂ {
R RiE 2% 2H2 (LREFTFAAK)

KUN TU ZANG PO DE YANG DE ZHIN TE
As glorious Manjushri knows, as does Samantabhadra,

ZE R2 B4 EJRT (RHQm#E4R)
DE DAG KUN GYI JEI SU DAG LOB CHING
I dedicate all my own merits

S gTes<=g)|

£E EE R AMEN (MAR—F8g
GE WA DI DAG TAM CHED RAB TU NGO
so that I may train myself by following them.

iﬁ'ﬂﬁa'ﬂﬂﬂw@@mﬂ'%WF@N[ N

R it R ERiE (=it )
DU SUM SHEK PA'T GYAL WA TAM CHED KYI
(Dedication following the Buddhas) As dedication

q%m‘n]:w'&%ﬂ'@'qgﬂm'qf\m N

ENEL Rhy IBAY Gty (o R R KM )
NGO WA GANG LA CHOG TU NGAK WA DEI
is highly praised by the Buddhas of the three times,
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NikkiRaAR Al
B &5 HE ERE (K50 G3H &7 )
DAG GI GE WA'l TSA WA DI KUN KYANG
I dedicate all these roots of virtue

qs:'ﬂgr\@?m@'q{'q#q% N

2R MY 28 BVRT (AFEEHRET)
ZANG PO CHOD CHIR RAB TU NGO WAR GYI
for perfecting the Deeds of the Excellent.

ER E2H FY REM (BEEMREL L)
DAG NI CHI WA'T DU CHED GYUR PA NA
. Dedication for the Realization of Fruits)

5&1 RGO 65\ rﬂ % 3 mes

RE R =R =g [—g—_]!‘];"%]]:%]régij
DRIB PA TAM CHED DAG NI CHIR SAL TE
At the moment of my death, may all my karmic obscurations

s\fii'ﬁs\r'%:'Q'&iaqwm'i\'s\ﬁ:'im{ {

Bz BE T ZREHE (& LABTHE )
NGON SUM NANG WA TA YEI DE TONG NEI
be removed that [ may see the Buddha of Boundless Light (Amitabha)

qﬁn’%ﬁ'@ﬁ:’?\?m@’@
R RE L RHK (FPFELefs))

DE WA CHEN GYI ZHING DER RAB TU DRO
face to face and go to his blissful pure land (Sukhavati).

E\RﬁgiN%gﬁquﬁj @:X N

Hix 123 ER EES (RREEKET)
DER SONG NEI NI MON LAM DI DAG KYANG
In the blissful pure land, may I completely

21sw'ﬁ'&'@ﬁ'&fiﬁ'@'@#qaﬁn‘l {

TR IBE B BRE (AT Astit X M)
TAM CHED MA LU NGON DU GYUR WAR SHOG
realize and fulfill all the aspirations
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E\Tﬂ.&I.@quﬂ.ﬁwﬁmﬁﬂtN N
ZiE BE B kA (—RHE &%)

DE DAG MA LU DAG GI YONG SU KANG
of the Deeds of the Excellent and

éﬂ%i%&ja&zqsiqi“;q@‘ W

BB RE KR BEE (HE—0FLR)
JIG TEN JI SID SEM CHEN PEN PAR GYI
benefit all beings as long as the universe remains.

@m'q‘&'r\@m'qﬁ?qaxawi Q'RI'E\R N

& %M 2% BRZ (MBI ERATT)
GYAL WA'TKYIL KHOR ZANG ZHING GA WA DER
2. Dedication for the Foretelling by the Buddha)

qg'r\s\m'ﬁi'g'&é‘mmwgﬂ 1

EE EE Hr9 AlFkE (AR E 4]
PED MO DAM PA SHIN TU DZEI LEI KYEI
Happy in that blessed assembly of Buddhas,

%:'q’&ﬁ@'%&'@ﬂ'ﬂ&'&?ﬁ'ﬁ&'q

BE TR A BHN (REelast)
NANG WA TA YEI GYAL WEI NGON SUM DU
may I be reborn in the beautiful perfect body of a lotus,

R

BEE B EH i (L& ERT)

LUNG TEN PA YANG DAG GI DER TOB SHOG

and may the Buddha Amitabha himself foretell my own enlightenment,

R e
S B4 A PER (R RITLT)
DER NI DAG GI LUNG TEN RAB TOB NEI
3. Dedication for Serving Others) Having received the prophecy,

gmn‘&:‘ﬂéﬂ'gq“'qg&ﬂ N

FE 10K #FR B (4 &K 7 AK)
TRUL PA MANG PO CHE WA TRAG GYA YI
may I thereafter perform great benefits for beings
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B R B B (AR KBTS
LO YI TOB KYI CHOK CHU NAM SU YANG
in all the ten directions by the power of wisdom

&am'si'i&wmﬂiﬂ'&:ﬁ'qé{ W

AR B B i (EA—BAR)
SEM CHEN NAM LA PEN PA MANG PO GYI
through my myriad emanations.

qs:'ﬂgr\'@'gima'q’ﬁﬂ'&N N

2K At BR MEEI (FARLE HH)
ZANG PO CHOD PA'l MON LAM TAB PA YI
By whatever small virtue I have gathered

r\&]'qg:'sr\'qr\q]'&]zq%'mmﬂmﬂ {
£Zh EE ES SEE (AR5 ER)

GE WA CHUNG ZED DAG GI CHI SAK PA
by reciting this aspiration of the Deeds of the Excellent,

E\N'%'qﬁ'q‘a'giw&'rﬂ'qiaw
A ks BR SRE (——wAFAR)

DEI NI DRO WA'T MON LAM GE WA NAM
may all the virtuous wishes of beings

SRR S

£t #E ©R ERLE (MR LrFm)

KED CHIG CHIG GI TAM CHED JOR WAR SHOG
be accomplished instantly.

Q“R'NR’QER’ﬂ'gjﬂ"’%'ﬂgﬁ’f\m] N

RitE RiE AE ERF (&tE BB
GANG YANG ZANG PO CHOD PA'T DI NGO PEI
By the boundless merit gained by the dedication of the Deeds of the Excellent,

qﬁr\'i&w&raq‘mmr\&'m'n'l:'?a':rE\m‘ 1
FR B BB BIES (&£dhaTias )

SO NAM TA YEI DAM PA GANG TOB DEI
may the limitless beings be freed from
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IRE EiZ EEN BELE (FAULHAR L)
DRO WA DUK NGAL CHU WOR CHING WA NAM
drowning in the ocean of suffering.

Hr\'z\ml'&r\'f@'nﬁm'm'ﬁqn;ﬁﬂ
ENE L R HEEE (A ABA)

OD PAG MED PA'l NEI RAB TOB PAR SHOG
May they reach the higher realm of Amitabha.

B s ST |
R K EE BEM (KEXEMTE)

MON LAM GYAL PO DI DAG CHOG GI TSO
May this king of aspirations bring benefits for all the countless beings;

&aq’mm'qﬁ':rf\rﬂ'm'%xér\'%:'N N

T IRE RA BYNT (Fls &8 AR )
TA YEI DRO WA KUN LA PEN CHED CHING
may they perfect the virtues promised

@i@ﬂ 3 R'ﬂﬁ ‘A @iﬂaﬂﬁigﬂ % 1 W

REY K Rt BEZE (B#HE EH 85
KUN TU ZANG PO GYEN PA' ZHUNG DRUB TE
in the scripture uttered by Samantabhadra,

:ﬁ'ﬁx'ﬂim'isw'a'@zq?m'qaﬁnl [
ik 128 BH BEE (B2 =ZE2K)

NGEN SONG NEI NAM MA LU TONG PAR SHOG
and may all the lower realms be emptied.
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RAEBEBREARNZEZBRMEALETEAE-BRES FE (FE+5E%8)
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